
Motivele și principalele argumente 

Termenul pentru transpunerea Directivei 2003/59/CE a expirat 
la 9 septembrie 2006. Or, la data introducerii prezentei acțiuni, 
pârâtul nu adoptase încă măsurile necesare pentru transpunerea 
directivei sau, în orice caz, nu informase Comisia cu privire la 
acestea. 

( 1 ) JO L 226, p. 4, Ediție specială, 07/vol. 12, p. 86. 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Oberlandesgericht Nürnberg (Germania) la 6 aprilie 
2009 — Coty Prestige Lancaster Group GmbH/Simex 

Trading AG 

(Cauza C-127/09) 

(2009/C 141/55) 

Limba de procedură: germana 

Instanța de trimitere 

Oberlandesgericht Nürnberg 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Coty Prestige Lancaster Group GmbH. 

Pârâtă: Simex Trading AG 

Întrebarea preliminară 

Noțiunea de introducere pe piață în sensul articolului 13 
alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 40/94 ( 1 ) și al articolului 
7 din Directiva 89/104/CEE ( 2 ) include acordarea unor „testere 
de parfum”, fără transferul proprietății și cu interzicerea vânzării 
acestora, în favoarea unor intermediari, parteneri contractuali, 
pentru a permite potențialilor clienți ai acestora sa încerce 
conținutul lor, dat fiind că interzicerea vânzării este semnalată 
pe marfă, că producătorul/titularul mărcii poate în orice 
moment să retragă respectiva marfă în temeiul contractului și 
că prezentarea acesteia se deosebește în mod evident, printr-o 
mai mare simplitate, de cea a mărfii introduse pe piață în mod 
obișnuit de producătorul/titularul mărcii? 

( 1 ) Regulamentul (CE) nr. 40/94 al Consiliului din 20 decembrie 1993 
privind marca comunitară (JO L 11 din 14.1.1994, p. 1-36, Ediție 
specială, 17/vol. 1, p. 146). 

( 2 ) Prima directivă 89/104/CEE a Consiliului din 21 decembrie 1988 de 
apropiere a legislațiilor statelor membre cu privire la mărci (JO L 40 
din 11.2.1989, p. 1-7, Ediție specială, 17/vol. 1, p. 92). 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare formulată 
de Areios Pagos (Grecia) la 10 aprilie 2009 — Organismos 
Sillogikis Diacheirisis Dimiourgon Theatrikon kai 
Optikoakoustikon Ergon/DIVANI AKROPOLIS Anonymi 

Xenodochiaki kai Touristiki Etairia 

(Cauza C-136/09) 

(2009/C 141/56) 

Limba de procedură: greaca 

Instanța de trimitere 

Areios Pagos 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Organismos Sillogikis Diacheirisis Dimiourgon 
Theatrikon kai Optikoakoustikon Ergon 

Pârâtă: DIVANI AKROPOLIS Anonymi Xenodochiaki kai 
Touristiki Etairia 

Întrebarea preliminară 

1) Simpla instalare de către hotelier, în camerele hotelului, a 
unor televizoare și conectarea acestora la antena centrală 
instalată în hotel, în absența oricărei alte acțiuni, inter
medieri sau intervenții a hotelierului, constituie o comu
nicare publică a operei, în sensul articolului 3 alineatul (1) 
din Directiva 2001/29/CE? Mai precis, există în speță, luând 
în considerare hotărârea citată anterior a Curții din 7 
decembrie 2006 (SGAE, C-306/05, Rec. 2006 p. I-11519), 
o difuzare de semnal către clienții aflați în camerele de hotel, 
prin intermediul televizoarelor care sunt instalate acolo, prin 
intermediul intervenției tehnice a hotelierului? 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Raad van State (Țările de Jos) la 15 aprilie 2009 — 1. M. 

M. Josemans și 2. Burgemeester van Maastricht 

(Cauza C-137/09) 

(2009/C 141/57) 

Limba de procedură: olandeza 

Instanța de trimitere 

Raad van State (Țările de Jos) 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamanți: 1. M. M. Josemans 

2. Burgemeester van Maastricht 

Întrebările preliminare 

1) O reglementare, precum cea în discuție în acțiunea prin
cipală, privind accesul nerezidenților în coffeeshops intră, 
în totalitate sau în parte, în domeniul de aplicare al 
Tratatului CE, în special în domeniul de aplicare al liberei 
circulații a mărfurilor și/sau a serviciilor ori în domeniul de
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